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AHHOTANUA
[IpobiieMa CMHOHMMHUHM B AHIVIMMCKOM SI3bIKE SBIISETCS OJHOW M3 KIIOYEBBIX MpPOoOsEM
JUHIBUCTHYECKOM Hayku. CHHOHMMBI MPEJICTaBISIOT CO00M OJHO M3 CaMbIX Ba)KHBIX
9KCIIPECCUBHBIX CPEJCTB S3bIKA. YMEHHE BBIOMpATh Hambosee MOAXOMAAIIEE CIOBO B KauJIOM
KOHTEKCTE M KaXJIOH CHUTyallud SBISETCS HEOTHEMIIEMOM YaCTBIO SI3bIKOBOM KOMIIETEHIUU
yelloBeKa. BaXXHO HayyuThCS TOBOPUTH M MHCAaTh TPaMOTHO W CTHJIMCTUYECKH TOYHO.
CUHOHUMBI MOMOTaKOT. N30€XaTh MOBTOPOB; NepeaaTh MBICIb U YyBCTBO OoJiee SICHO; ClIeNIaTh
HaIlly pe4b SMOIMOHAIIBHO SIPKOI, MHTEPECHOM M KpacuBOM; OOBSICHUTH 3HAYCHUE HEU3BECTHBIX
cioB. Ho BakHO 3HaTh, 4eM OHH OTJIMYAKOTCS.

Ileab padoThl: M3y4YUTh CHHOHMMHUIO M IIOKa3aTh, YTO BBIOOP HYXHOIO CHHOHHMMA H
MPaBUJIBHOE €ro yHmoTpeOleHne — HeoOXOJUMOE YCIOBHE SPKOW, BBIPA3UTENBHOM M TOYHOU
peuH; BBIIBUTH 3HAYEHHS] CHHOHUMUYECKHUX CPEJICTB.

Mertoabl: TEOpPETHUECKHA, SMIHUPUUECKHUN (aHKETHpOBaHHE, TECTHUPOBAHMUE, OIPOC);
MaTeMaTHYeCKuH (aHAJIU3 MaTEPHAaJIOB).

IIpuembl padoThI: W3yYCHHE DPA3JIMYHBIX HMCTOYHHKOB; IMOMCK HYXHOW HH(pOpManuu B
MHTEPHETE; BBINOJIHEHUE NPE3EHTALMU MO TeME «AHIJIMIICKas CHHOHUMHUKA»; COCTaBJIECHHE
CBOET0 CHHOHUMHUYECKOro cOOopHUKAa «CHHOHMMBI — HAlIM OOJIBLINE JIPY3bs U MOMOIIHUKI.
IMonyuennble qanHble: B xone cBoeil paboThl MBI U3YUWIIHM OTIPEAEIEHUS] CHHOHUMOB, BBISIBHIIN
OCHOBHBIE MpOOJIEMBbl CMHOHMMHUHU. Mcmonp3ysl monydeHHbIE AaHHbBIE, COCTABWJIM TaOJUIIBL,
HAyYWINCh HAXOJIUTh CHHOHHMMBI B Y4eOHOU XymoKecTBEeHHOH ymreparype. l[lpoBenu anamus
JIByX OIIPOCOB U TECTUPOBAHUE.

BbIBOABI: - B TMHIBUCTUKE HE CYIIECTBYET €IMHOIO ONPEIEIICHU CHHOHUMA;

- KJ1accu(UKalMU CHHOHMMOB TaKXe pa3JInYHbl, OCHOBBIBAIOTCS HA PA3HBIX KPUTEPUSIX;

- po0sieMa HEOCBEIOMIIEHHOCTH YYEHUKOB Halllel IIKOJIbl O 3HAUEHUU CUHOHUMHUKH YaCTUYHO
PELINIIN NPE3EHTAlUEN «AHTIIMICKAs CHHOHUMHUKAY;

- 0 3HAQYUMOCTH HaIlleT0 CHHOHUMHYECKOro cOOpHUKa «CHHOHUMBI — HAIIM OOJBIIHNE APY3bs U
MOMOIIHUKW) HaNucaHo B «OT3bIBax» YUYEHUKAMH LIKOJIBI;

CJ'ICI[OBaTCJ'II)HO, Hallla rurnoTes3a, BbIZIBUHYTAA B HAYAJIC UCCIICAOBAHMA, JOKa3aHa IIOJIHOCTBIO.
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Ilnan ucciaenoBanus

S3pIK, Oyayyd CpEACTBOM COIMAIBHOM KOMMYHHKAIIMM, HETPEPHIBHO pPAa3BUBACTCA H
coBepiieHcTByeTcss. OH HaXOQUTCSA B MOCTOSSHHOM HM3MEHEHUH, KOTOPOE JETEPMHUHHUPYETCS, C
OJIHOW CTOPOHBI, TIOCTYNATEJIIbHBIM JBHKCHUEM OOIIECTBA MW COMYTCTBYIOIIMMH EMY
SKCTPAJTUHTBUCTUYCCKUMH (AKTOpaMU M, C JAPYroil CTOPOHBI, 3aKOHOMEPHOCTSIMHU Pa3BUTHUS
CaMoro si3plka KaK CHUCTEMBI, TO €CTh (paKTOpaMu BHYTPHIMHTBHUCTHYECKHMH. [loTpeOHOCTH
YeJIOBEYECKOro OOIIeHMs, pa3BUTHE OOIIECTBA, HEOOXOIMMOCTh BBIPAXKEHHUS CIOXKHBIX
OTHOIIEHUH U CBsA3EH MeXAy OOBEKTaMH pEAJbHOW JACHCTBUTEIBLHOCTH CIIOCOOCTBYIOT
HENPEPHIBHOMY TOIMOJTHEHUIO S3bIKa HOBBIMHU €UHULIAMHU.

HckmounTensHblii  MHTEPEC MPEACTaBISIET TNpodiieMa U30BITOYHOH CHHOHMMHUU B
aHTTUHCKOM s3bIKe. Hame wuccnegoBaHue TMOCBSAIMICHO HMMEHHO BOMpOCaM YIOTpeOIeHus
CHUHOHMMOB B KOMMYHHMKAaTUBHON pEeUH Yepe3 XyJI0KECTBEHHYIO uTepaTypy. CMHOHUMUYECKUE
CpPEICTBA COBPEMEHHOI'O AHTJIMHCKOrO SI3blKa PacCMATPUBAIUCH B MPEIMETHO-TEMATUUYECKOM,
COIOCTaBUTEIILHOM W CJIOBOOOPA30BaTEIbHOM IUIAHAX, W3YYallCh OCOOCHHOCTH CHHOHHMOB
ONPEAEICHHBIX TPAMMATUYECKUX Pa3ps0B, C TOUKH 3PEHHS] CHHOHUMHYECKUX PECYPCOB SA3bIKA
OBUIM HCCJEOBaHbl JIUTEPATYpPHBIC TPOM3BEACHUS AHIVIMMCKUX MuUcaTeslied B y4eOHBIX
MOCOOUSIX.

[IpoBeneHo TecTUpOBaHWE CpEAW YYalIMXCS Hamed MKoJabl. [l03HAKOMHMBIINCH C
TEOPETUYECKUMH MaTepUAIAMH, JTUTEPATYPHBIMHU MIPOU3BEACHUAMHU U MPOAHAIU3UPOBAB OIPOC,
CO37aHa TMpPE3eHTAIUs AN YUYEHUKOB «AHTIuiickas cuHOHMMHKay». [lns ¢opmupoBanus y
W3YYarONUX aHTJIMHCKUNA S3bIK TIOHUMAHHMS, YTO YeM OOJIbIIIE CJIOB-CHHOHUMOB OHH 3HAIOT, TEM
TOYHEE OHU BBIPAKAIOT CBOIO MBICIB, OBLI CO37aH CHHOHMMHYECKUN COOpHUK «CHHOHUMBI —
Haly OOJIbIIME JPY3bsi M TMOMOIIHMKW». Ero akTUBHO CTalld WUCIMOJIB30BaTh YYEHUKH IS
noarotoBku k ['MMA, BIIP, onumnuagam u koHkypcaM. VMcnonb30BaHME CHHOHMMOB B 33/IaHUSIX
OI'D u EI'D oueHp akTyalbHO, HampuMep, MpPU HANUCAHUU 5CCE, NMUCbMA, OIMNUCAHUHM U

CpaBHCHHHU KapTHUHOK. 3HaHue OIM3KHUX 0 3HAYEHHIO CJIOB, OYCHb BAXKHO, UMCHHO IIOTOMY, 4YTO
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HEOOXOAMMO TMOKa3aTh, YTO YYAILMiicS BiajaeeT Jekcukoil. Kpome Toro, Heobxoaumo nzberatsb
MOBTOPOB OJHUX M T€X k€ ()pa3 U BhIPAKCHUH.

I'mnore3a: Bo3Mo)XHO, 3HaHWE CHHOHMMHMM OOJeT4aeT JOCTyn K OorarctBam
BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB pPEUYH, TMO3BOJISIET MPEJACTAaBUTh UX B CHCTEME, YTO OCOOEHHO
HE00XO0IMMO MPU U3yYCHUH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

3agauun wucciaenoanusi:1. PaccMoTpeTs TOHATHE CHHOHHUMHHM B aHTJIMICKOM SI3BIKE,
OIMKCATh UX 3HAUCHUS U OCOOCHHOCTH.

2. HayuuThcsl HAaXOIWUTh CHHOHUMBI CPEIH JPYrUX CJIOB; HWCIOJIB30BaTh B pPEYH CIIOBA —
CHHOHUMBI; BBIICHUTH POJIb CHHOHUMOB B IPEJIOKEHUN Yepe3 JIMTEPATypHBIE MPOU3BEICHUS
AQHTTUUCKUX MHcaTesel B yueOHUKAX CTapIIUX KJIaCCOB.

3. [IpoBecTu aHKETUPOBAHUE U TECTUPOBAHUE CPEIU IMIKOJIBHUKOB M YUUTEJeH (HUIIOIOTOB.

4. OdopMHUTh CHHOHUMHYECKHH COOPHMK M TIOATOTOBHUTH TPE3CHTAIMI0 «AHTIHNACKAs
CHHOHUMUKAY ISl BRICTYIIJICHUSI CO CBOMMU UCCJIEIOBAHUSIMU TIEPEl YUCHUKAMHU.

OO0beKT uccie10BaHUs: CHHOHUMUS KaK SIBJICHUE TUHTBUCTUKH.

IIpeamet ucciieqoBanus: mpoOIeMbl M30BITOYHON CHHOHUMUU B aHTJIMICKOM SI3BIKE.

Tpaguuun uccienoBaHus CHMHOHUMHUHU 3aJ0Ke€HbI B Tpyaax Apnonpaa WM.B., Bunorpamosa
B.B., Autpymmunoii I'.b., Kpy3a JI.A. u npyrux yudensix. TeopeTnyeckoe n3ydeHHUe 3THUX padoT
MO3BOJIMJIO OCO3HATh PAa3HOBUIHOCTH, PYHKIIMM ¥ UCTOYHUKHA CHHOHUMOB, 3HAYCHHSI OCHOBHBIX
MOHSATUNA  «KOHTEKCTHBIE  CHHOHHMMBI»,  «CHHOHMMHYECKHUE  PSAIbI»,  «KOHHOTAIUW»,
«oB(emMu3Mbl». B CBA3M ¢ 3TUM OBUIO PEHICHO MPOBECTU ONPOC CPEIU YUYEHHUKOB M yUUTENeH
IIKOJIBI Ha 3HAHUE OSTUX TMOHATHN. Pe3ynapTaThl MPOBENEHHOTO OMpOCa TO3BOJIMIN CHENaTh
CJICAYIOIIME BBIBOJBI, YTO YYCHUKHU 3HAIOT M MOTYT OXapaKTEepU30BaTh 3HAUYCHHE CHUHOHUMA B
AHTIIUHCKOM sI3bIKe, HO 0KoJI0 20% He OTBETUIIH, THOO HAMKCAIN HEe MPaBUIIBHO.

Bropoit ompoc Obul cBsi3aH C HAIIUM HCCIEJAOBAHHEM U HAyYHOW TEPMUHOJIOTHUEH,
YIIOMSIHYTOH B npeabiayieM at3are. Yuutens unonoru 100% oTkazamuck 0oTBeYaTh, MOSCHUB,
YTO CJIOXHO Cpa3y OTBETUTh Ha ATH BOIPOCHI U TOJBKO 55% ydammxcs xoTenu Obl y3HaTh 00
3TOM. DTO U MOCIYXWIO B JaJIbHEHIIIEM CO3AaTh NMPE3EHTALUI0 «AHTIMICKAasE CHHOHUMUKA» U
MO3HAKOMUTH YYAIIUXCsI ¢ TEPMHUHOJIOTHEH B JAaHHOM OTPOCE U 3aTeM COOpaTh OT3bIBBI.

BaxapiM 17151 McclieZIOBaHUS SIBJISECTCS MOHSITHE CHHOHMMHMYECKOIro psiia B aHTIUICKOM
si3pike. B anrnumiickoM si3pike okosio 8000 CMHOHMMHMYECKHX TPYII, B KOTOPBIX €CTh KaKOe-TO
OJIHO CJIOBO, CEMAHTHYECKH MAKCUMAaJIbHO €MKO€ U CTHJIHMCTUYECKH HeuTpanbHoe. OHO
CTAHOBUTCS OCHOBHBIM, CTEP)KHEBBIM, OIOPHBIM, HEPEAKO HA3bIBAEMBIM JTOMHMHAHTOM.
CHHOHUMHYECKHIA s/ TO3BOJIIET HAWTU CJIOBECHOE BBIPAKEHHE IS KAKIOTO MOHATHS BO BCEM

p33H006pa3I/II/I €Iro BOSMOXXHBIX OTTCHKOB.



B pesynbraTe n3ydeHus ObLI MOJy4eH MaTepual, KOTOPBIA MO3BOJIMI TO3HAKOMHUTHCS C
KOHTEKCTHBIMH CHHOHUMAMU . OJIMHAKOBAs MpPEIMETHAasI OTHECEHHOCTh MPOSIBISIETCS U B TOM,
YTO CHHOHUMHUYECKUE OTHOILIEHHUS MOTYT MOSBUTHCA B PEUYU MEXAY TEMH CIOBaMH, KOTOpPbIE B
SI3pIKE CMHOHMMaMHU He sBJsoTcsA. Tak, ciioBa poet W swan HE CBSI3aHbl HUKAaKUM OOIUM
3HAYeHHUEM, OJTHAKO B peur 00a 3TU CI0BA YIMOTPEOISIOTCS CHHOHUMUYHO B 3HAYCHUU poet, ecin
peub unet o Y. Hlekcrupe (the Swan of Avon). OO1IHOCTh KOHTEKCTA B 3TOM CITydae MO3BOJISET
Ha3BaTh TaKM€ CHHOHUMBI KOHTEKCTYaJIbHBIMHU.

B pabore mpennaraercs TEpMUH KOHHOTAIMM: YIOTPEOJIsisi CUHOHUMBI, CJIEIYET MOMHUTD,
YTO OHM MMEIOT Pa3jIMyYHble OTTEHKU 3HAUYEHHUS - KOHHOTAI[MH, KOTOPbIE MPEACTABISAIOT COOOM
nH(pOPMAIINIO, OTPAKAIONIYI0 HE CaMH MPEIMETHl U SBJICHHS, a ONpPEIeICHHOE OTHOIIECHUE K
HUM.

IBdemusm - 310 rpeueckoe ciaoBo (OB - «xopomroy», a PEMOC - «roBOpHTH»), TaAKHM
o0pa3oM, «3BPEeMU3M» O3HA4aeT TFOBOPUTH XOPOILO, HEOOXOJAMMO CMSIYaTh OTPHUIIATEIbHbBIE
XapaKTePUCTHKHU B PEUH.

BeIie M3noskeHHOE MOAYEPKUBAET HEOOXOAMMOCTh PACCMOTPEHHS BOMIPOCA HCIIOIb30BAHUS
CHHOHHMMUU B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM si3bIKe. B CBsI3U ¢ 3TUM, OBLITN U3Yy4EHbI IPOU3BEICHUS
B yuyeOHUKAX aHTIUHCKOTO SI3bIKA CTApIIMX KJIACCOB Pa3HBIX aBTOPOB U MPUBEIACHBI MPUMEPHI,
MOATBEPIKIAIOIINE BBHICKA3bIBAHUS yUeHBIX. Kpome Toro, cocraBieHbl TaOnuibl « CHHOHHUMBDY,
«KoHHoTammy, «IBPEeMU3MbD, «3aUMCTBOBAHU.

B tperbeMm ciyuaiiHOM ompoce cpenu ydamuxcs 11 m 9 kimaccoB ObUIO TECTHPOBAHHE IO
BBIOOPY HY)KHOTO CHMHOHMMA TMOJYy4YeHbI cleayroiue pe3ynbrarel: 11 kimace Hanmucanu 85% Ha
oneHKy «4» (23 yuenuka) u 15% mnHa ouenky «3» (4 yueHuka). 9 Kjacc TOKazalu
YIOBIETBOPUTENbHBIA pe3ynbTaT 67% (6 yuenukoB) U 33% HEyAOBIETBOPUTEIbHBIN (4
YUCHUKA).

OrneHuB CBOM BO3MOKHOCTH, PELIMWIM CO3JaTh CUHOHUMHUYECKHH COOpHUK «CHHOHUMBI —
HaIly OOJIbIIIKE JPY3bsl U TOMOIIHUKIY. Belb 03HAKOMUBIIKUCH U TIOHAB MPOOJIEMBI H30BITOYHOM
CMHOHUMHUHU B AHTJIUMHUCKOM $I3BIKE, Mbl CMOEM JIErde HUCIO0JIb30BaTh COBPEMEHHBIEC CJIOBA B
OOIIEeHNH, TaK KaK CAHOHUMHUS SIBIISIETCS OJTHUM U3 PECYPCOB 00OTAIEHUS SI3bIKA.

[Ipo6iiemMa CHHOHMMMUH €I1Ie KAET CBOETr0 ACTAILHOTO UCCIIeI0BaHUS.

Ota paboTa MOXET MHOCITYXUTb XOPOIIMM HCTOYHUKOM H3Y4YEHHS AHTJIMMCKOrO s3bIKa
y4JallMMHUCS Pa3HBIX BO3PACTOB B WIKOJAX, W CMOTYT HAWTH ISl ceOS MHOTO HHTEPECHOU

uHpOpMalUU.
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Hay4yHnas crarbs

The English language is peculiarly rich in synonyms, as, with such a history, it could not fail
to be. AHruiickuii 361K 0COOEHHO O0raT CHHOHUMAaMH, KaK, C TAKOH HCTOPHEM, 3TO HE MOTIIO
He ObITh. (James Champlin Fernald)

Cunonumsl (0T rped. Syn ‘cuv’'c, BMecTe' 1 Onoma ‘ovopa’ 'mmsi, 0003HaYeHUE') - 3TO CIOBA
OJIHOM YacTW pedd, KOTOphle 0003HAYAIOT OJHO M TO K€, HO OTIMYAIOTCS JIPYr OT Jpyra
OTTEHKaMM JIGKCHUECKOTO 3HA4YeHHs U ynorpebieHueM B pedd. CHHOHUMBI MOTYT OBITh
cymectutensapiMu(baby - infant), mapeunem(quickly - speedly) win npunarareasasiv(awful -
terrible), rmaronamu(make - do).

CyIecTBYIOT pa3InyHbIE ONPEACIICHUs CHHOHUMOB:

1) cMHOHMMBI - CJOBa pa3jU4YHbIe MO BHEIIHEH ¢GopMe, HO CXOJHBIE MO 3HAYCHUIO, T.C.

OTIpeeIIAIONINE pa3Hble OTTEHKU OJIHOTO U TOTO YK€ MOHSATHUS

2) CHHOHHMMBEI - Pa3HbIe CJI0BA, TOXKIACCTBCHHBIE TI0 CBOEMY 3HAYCHHIO

OTH J1Ba ONpEEICHUS CHHOHUMOB JHAMETPAIBHO MPOTUBOMOIOKHBL CIeayeT B 3TOM ciydae

ONUPATHCS HA CIEAYIONIME TOHUMaHUS (QyHIaMEHTAIbHBIX OHATHH JIEKCUUYECKON CEMaHTHUKHU:
3HauyeHHe C€JIOBA - 3TO JICKCMYECKH BBIPAXKEHHOE MOHSTHE, OTOOpa)KeHUE MpeaMeTa WM

SBJICHUSI JICHCTBUTENLHOCTH B CO3HAHUHU, KOTOPOE BOIUIOIIAETCA B OMpPENEICHHYIO 3BYKOBYIO

000JI0YKY, CTAHOBHUTCS ()aKTOM SI3bIKA.

OTTEeHOK 3HAYEeHHUS - I[OHOJIHI/ITCJILHblﬁ KOMITOHCHT 3HAUCHUA, OOUH U3 NIPHU3HAKOB IMOHATHA,
KOTOPBINA CTPEMUTCS BBIICTUTH TOBOPSIIMA WM MUALTYIITHI.

IlonsiTue - mpejacTaBiIeHUE, coAepxkaiiee B cebe TpeOOBaHHUE MOCTOSHHOCTH, COBEPIICHHON
OTIPE/ICIICHHOCTH, BCEOOIIEro MPU3HAHHUSA W OJIHO3HAYHOTO SI3BIKOBOTO BBIpaxeHHs. UTOOBI
BbIPa3uTh MMOHATUC BO BCEH €ro IIOJIHOTC, MOXKET HOTpGGOBaTBCSI L[GJ'IBII;'I p4aa CHHOHUMOB: OOUH -
nepearonil 00K CMBICT, IpYTHE - MPU3HAKYU U MOHATH. Hampumep:

Car — motorcar — automobile — machine — vehicle — wheels — truck - lorry.
AHanM3 3THX CJIOB MO3BOJISIET ONPEIEIUTh CHHOHUMHIO KaK S3bIKOBOE SIBJIEHUE, MIPU KOTOPOM

pasHaga (1)0pMa BBIPpAXKACT OAMHAKOBOC HJIM CXOAHOC COACPIKAHUC, W IIPUHATHL 3a OCHOBY



CUHOHUMHHU OJIM30CTh 3HAYCHHM, BBHIPAXKAIOIIUX OJHO MOHATHE B I[CIOCTHOW COBOKYITHOCTH €I
MPU3HAKOB. BhInessieTcss He TOJIBKO 00Ilee B 3HAYCHHM CHHOHUMHUHBIX CIIOB, HO U HamOoJiee
BAXHBIC pa3MYUTEIbHBIC TPU3HAKH KAXKJIOTO W3 CHHOHUMOB. Hampumep, CHHOHUMBI
“comfortable”(ynoOubIii ¢ Touku 3peHust Gusuueckoro komdoprta), a“convenient”(yao0HbIi ¢
TOYKH 3PCHHS MECTOIOJIOKCHHS, BPEMECHHU, OTCYTCTBHsI mpoOsiem). Takol MOAX0 MO3BOJISCT
OOBSICHUTB Pa3HYI0 KOHTEKCTHYIO YIOTPEOUTEIBHOCTD. [2]

[IpeacraBieHre 0 CHHOHUMHUU B IIMPOKOM CMBICIIE HEOOXOIUMO YEJIOBEKY, HAIPUMEp, MPH
nepeckase, a TakKe NP MEePeBOJIe C OJHOTO sA3bIKa Ha Apyroi. [103TOMy CHHOHMMUS - OJHO U3
cambIX (DyHIAMCHTAJIbHBIX MOHATHH JMHIBUCTUKU. HEKOTOpBIE JMHIBHCTBI CUYHTAIOT 3TO
MOHSATUE HEOMPEACISICMbIM M MIEPBUYHBIM JIaXKE MO0 OTHOIICHUIO K TMOHSITHIO CMBICIIA: CMBICJ -
3TO TO, O0Iee, YTO €CTh B CHHOHMMHYHBIX BBICKA3bIBaHHSAX. [IeHCTBUTENILHO, TIOHATH, YTO
3HAYHT «CKa3aTh TO )K€ CaMOe JIPYTHMH CIIOBAMI», JIETYe, YEM IOHSITh, YTO TAKOE CMBICI.

CHHOHUMHSI - 3TO HE TOJILKO OTHOIICHHE MKy CIOBAMH, OHA MPOHU3BIBAET BECH SI3BIK.
CylecTByeT MOHSITHE «KOHTEKCTHBIC CHHOHHUMBI», T.€. CJI0BA, KOTOPHIC B TOM HJIH MHOM TEKCTE
CONMMKAIOTCS, MOCKOJIBKY OTHOCATCS K ofHOMY npeamery. Hanpumep «It was long, boring, hot
day». Ilpu sToM yTBepkmaeTcs, dro cioBa long, boring, hot B HEKOTOPOM CMEbICIE
CHHOHUMHYHBI. OJHAKO MOHATHE «KOHTEKCTHBIX CHHOHMMOB» HMMEET BeChMa OTIAJIEHHOE
OTHOIIICHHE K OOIICTIPUHATOMY MPEICTABICHUIO O CHHOHUMHH.

KoHTekcTHBIE CHHOHUMBI (MHIMBHIYyaJIbHO — aBTOPCKKE) — CJIOBA, CXOJHBIC 110 3HAYCHUIO
TOJILKO B JJAHHOM TEKCTE (BHE TEKCTa OHU HE UMCIOT CXOJICTBA B JICKCHYECKOM 3HAYCHHUN ).

IMpumep: That night came Aunt Ellen, gentle, sentimental, wrinkled, sighing, oppressed by
wealth, in to Brother Anthony...- B TOoT ke Bedep TeTs DJuieH, HEXHasl, CCHTUMEHTAIbHAS,
MOPIIMHUCTAS, B3[IbIXAIOIIas, MOAaBJICHHAs OOraTCTBOM, TpuILIa K Opary Duronu...(O. Henry);
...though he was excited, though he was grave and tense with his news - xorss oH ObLI
B3BOJIHOBaH, XOTS OH OBLI CEphe3€H M HAMPsKEeH co cBouMu HoBocTsMu. (Ch. P. Snow) [6]

B JIMHrBUCTHYECKOMN JIUTEPATYpPE HET €AMHOTO OOIICITPU3HAHHOTO ONPEICICHNS CHHOHMMOB.
He cnoBa, a oT/enbHbIC 3HAUCHHSI MOTYT HAXOJMTHCS B CHHOHMMUYECKHX OTHOIICHHUSAX IPYT C
npyrom. I1oaToMy B CHHOHMMHUYECKHE Psbl OOBEIMHEHBI JICKCHKO-CEMAHTUUYECKUE BAPHUAHTHI
CJIOB, U3 KOTOPBIX KaXIbIii COOTBETCTBYET OJTHOMY ONPEICICHHOMY 3HAUCHHIO CIIOBA.

Knaccudukanus CHHOHUMOB, TpEUIOKEHHAs akajgeMukoM B. BuHOrpamoBbIM, a MMEHHO,
JICICHUE UX HA CTHJIMCTHYeCKHe, naeorpadpuuyeckue v adCOJKTHBIE, YCIICIIHO MPUMEHACTCS
SI3BIKOBEIAMU M JIJIS1 OTIMCAHKsI CHHOHUMOB B aHTJIMHCKOM si3bIKe. [5]

WN.B. Apuonpx  BbiAenseT uaeorpaguueckme W CTHJINCTHYECKHE  CUHOHUMBI.
Wneorpaduueckue CHHOHUMBI OTIMYAOTCS JHOO JOMOJHUTEIBHBIMH 3HAYCHHUSMH, JHOO

yIoTpeOJICHHEM B COYETaeMOCTBIO C APYTMMHU, JTH00 ¥ TeM U npyrum. (ITpunoxenue 1)



CUHOHUMBI, IPEACTABISAIONUINE OJHO U TO K€ MOHATHE B PAa3HBIX CTUIMCTUYECKHUX PETHUCTpaXx,
Ha3bIBAlOTCS  COOTBETCTBEHHO CTHJIMCTHYECKHMMHM U, KaK T[paBWJIO, MOI'yT OBITh
B3aMMO3aMCHsIEMbI. Pa3inuusi M1y HUMHU HaxXoIsATCs B chepe MPUMEHEHHSI; OTTEHKHA CaMOro
CMBICJIa TIPY 3TOM HOCSIT YHCTO CTHIIMCTHYECKUI XapakKTep.

OnHO ¥ TO K€ MOHATHE WIHM MPEIMET MOT'YT HIMEHOBATHCS MO-PA3HOMY B Pa3IMUHBIX CTHIIAX
peun BHYTpPHY OJJHOTO JAMAjJeKTa WK BapuaHTa si3bika (thrifty/ economical/stingy), a Taxxe
pas3inyaThes 10 AHAJeKTaM U BapHaHTaM OJHOro s3bika (Cowshed/cowhouse; tap/ faucet;
windshield/ windscreen). [IprHaAIeKHOCTD CHHOHUMOB K Pa3HbIM CTHIISIM PEYH, SBISICTCS
OYEHb BAKHOW, HO OHA HE 3aTparuBacT MOHATUHHYIO CTOPOHY 3HaueHus. Hanmpumep, ciosa
please u pray nepeaaroT HEHTpaJIbHYIO U apXaudHYIO OKpacKy mpockOsbl; stop talking u shut up
Pa3IUYarOTCs CTENCHBIO YMOIIMOHATBHOCTH U chepamu yrorpebiienus. Bot npumepsr: child
(neutral) — infant (elevated) — kid (colloquial); die (neutral) — pass away (elevated) — kick the
bucket (colloquial).

CTHWINCTHYECKH OJHOPOJHBIE CHHOHUMBI TNPHUHATO HA3bIBaTh HICOrpaUIECKUMU, WIIH
NOHATHITHBIMHU, TIOCKOJIbKY, IPUHAJIEKAT K OJHOU CTUIMCTUYECKOH chepe. OHU COOTHECEHBI €
OJTHUM ¥ TEM K€ IMOHATHEM, Mpejyiaras pa3Hble acHeKThl B3rsga Ha Hero (power - force —
energy) COOTHECEHBI ¢ OOIIMM MOHATHEM, BBIPAXKEHHBIM CJIOBOM power (power - ability to do;
force - power of body; energy -- force, capacity to do things). CioBa, Hecyiue B cebe OHY U TY
e MJIeI0, HO He TOXJECTBEHHbIE IO CBOeMY coJiepkanuto: to ascent — to mount — to climb, to
happen — to occur — to befall — to chance, look — appearance — complexion — countenance.
OOmiee st BceX WICHOB psijia 3HAYCHHUE HA3BIBACTCS HHBAPHMAHTHBIM, TO €CTh HEM3MEHHBIM, K
KOTOPOMY B KaXIOM W3 CHHOHHMOB J00aBISIOTCA OTTEHKM. HaumHaeT nelcTBOBaTh
yrouHstontast GyHKIUs cuHOHMUMUHM. Hocurenbs Hambosiee 4MCTOrO MHBAPUAHTHOTO 3HAYCHHMS,
CTHJIMCTUYCCKH HEUTPAJIbHBIN - JOMUHAHT psijia SBISETCS CIOBO POWer. Bo3bmeM, Hampumep,
CHHOHHMBI “t0 surprise” — «ymuBiaste» and “to amaze”, “to astound” — «u3ymMIIATBHY,
«mopakate». OHHU pa3IUYHBL, B YaCTHOCTH, TO MPHU3HAKY CTENEHHW oOulyleHus. Bce Tpu
CHHOHMMA OTOOPaXaroT CBEPXBBICOKYIO HJIM MAaKCUMAIIbHYIO CTEIICHb CBOMCTBA, COCTOSTHUS HITH
YyBCTBA.

CUHOHUMBI BaXXHO paccMaTpHUBaTh HE CTOJBKO KakK CJIOBA, KOTOPBIE MOTYT IOJMEHSTh
JpyT Ipyra, a CKOJBKO KaK CIIOBA, YTOYHSIONIME MBICIb. PaboTa HaJ CHHOHMMaMHU pacKphIBaeT
HE TOJBKO COOTBETCTBHUS, HO W DPA3U4Mi MEXIYy HHUMHU. Pa3nuuust 3TH MOTYT KacaThCs
JIOTIOJTHUTENBHBIX 3HAYEHUH, CTUIMCTUYECKOM XapaKTepUCTUKH M YIOTPEOUTEIbHOCTH B
COYETAaHWH C TEMH WIM WHbIMH cioBamu. Hampumep: “tall” umcmomb3yercs mis omucanus
npeaMeTa ¢ y3KMM OCHOBAaHHEM M JUIsS OMMCAHMS BBICOKMX Jrojci; “high” — mist mpenmeros ¢

IIMPOKUM OCHOBAHHEM; YKA3bIBACT HA 3HAYHUTCIBbHYIO YIAJICHHOCTL OT 3€MJIM.
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Tak, B yueOnuke Aurauiickuii B ¢pokyce 11 O. B. AdanacbeBa Mbl OOHAPYKHIU TAKYIO XKe
Pa3NINYHYI0 AMCKPUMHHALIMIO YIIOTPEOJIEHHs CIIOB, KOTOpas 3aBUCUT OT CKOPOCTH JBMIKEHHS

“move” u xapakTepucTHKH B3risiaa “look” [4]:

move look
Fumble — feeling your way when you can’t see Glance — look at sth quickly
Crawl — move on hands and knees Gaze — look at sth/ smb for a long time
Dawdle — walk very slowly because you find it interesting
Sprint — run extremely fast Stare — look at sth/ smb for a long time
Wander — walk without a particular destination (rudely/ blankly)
Stomp — walk with heavy steps to show anger Glare — look at sth/ smb angrily
Stumble — to walk awkwardly Peer — look at sth very hard as you can/t
Dash — move quickly see it clearly
Rush —to go very quickly Peep — take a quick look at sth, often
Stroll — to walk in a slow relaxed manner for | secretly and quietly
pleasure Catch sight of/ catch a glimpse of — see for
Trot —go in a quick or busy way a short time

Swagger — walk with a swinging movement
(confident)

Ecnu 3HaueHus TMOHATUMHBIX CHHOHMMOB TIOJHOCTBIO COBMAJAOT, OHH HA3bIBAIOTCA
a0CONITHBIMM (WM TOJHBIMM) CHHOHMMaMU. TakuX CJIOB B SI3bIKE Mallo, HamNpUMep
“fatherland and motherland”.

Korna B J€KCUKOJIOTHH TOBOPAT O CHHOHMMAaX, UMEIOT B BUIY M CPaBHHBAIOT CJIOBAapHBIC
3HaueHus cioB. OHU U Te ke MpeaMEThl MPUOOPETAIOT 1B HANMEHOBAHMUS:

a) B CWIIY CIIy4aifHOCTH (IIPU 3TOM OJHO U3 HUX MOCTENEHHO BBIXOAUT U3 YIOTPEOICHHUS)
0) Wi B CHUJIy JIOTUYECKOW HEOOXOJMMOCTH: Ka)XJI0€ U3 CIOB TO-PAa3HOMY XapaKTepHU3yeT
npeaMeT (B 3TOM Clydae KaKa0e U3 CJIOB COXPAHSETCS B S3bIKE).

KputepreM CHHOHMMHUYHOCTH CIYKUT COBIaJeHHE OOBEMOB 3HAYEHUH U BO3MOKHOCTH
WCTIONB30BAaHUS CJIOBA JIJI1 HAUMEHOBAHUS BCEX IMPEIMETOB, COCTABIISIONINX OOBEM 3HAUCHUS
cioBa. Paznuunie MeXIy CMHOHMMAaMH KakK CIIOBaMU C UACHTUYHBIM MPEAMETHBIM 3HAUCHUEM
MOET UJITU MO HECKOJIBKUM JUHUSAM. CUHOHUMBI MOTYT:

COBIMA/JIaTh HE BO BCEX CIIOBAPHBIX 3HAUCHUSIX (€CJIM CII0BO MHOT'O3HAYHO)
COBIA/JIaTh HE BO BCEX KOMOMHATOPHBIX 3HAYECHUSAX (T.€. pa3IN4aThCs COUETAEMOCTHIO)
pa3InyaThCs M0 KOMIIOHEHTHOMY COCTaBY 3HAaY€HUH (T.€. UMETh YMOILIMOHATIbLHBIC 3HAUCHUS )

pa3IUYaThCS MO MECTY PacIpOCTPaHEHUs, BPEMEHHU UCTIONB30BaHUS U 10 cdepe yrmoTpeOaeHus.
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Hcxonst w3 BhIIECKA3aHHOTO, MOXHO BBIJCIHUTH CIEIYIONIME Pa3HOBUAHOCTU CHUHOHHUMOB
(TTpunosxenwue 1V)

B peun cuHOHMMaM CBOMCTBEHHBI JIB€ OCHOBHBIC (DYHKIMH - (PyHKIMS 3aMelleHusl, KOraa
OJIHA €IMHMIIA 3aMEIAETCsl IPYroi, CEMAaHTHUECKHU € aJeKBaTHOM, JUIsl TOTO YTOOBI M30€XAaTh
MOBTOpA MPHU TOBOpEeHUHU, U (PyHKIHA yrouHeHusi. Hampumep, B BoickasbBanuu «lts effect on
history is exaggerated. They have been overrating it for years» cimoBa exaggerate u overrate
BBIMOHSIOT (YHKIUIO 3aMEIIeHUs [Js CHSATHUS TaBTOJOTMU. B HamepeHue TOBOPAIIETO He
BXOJIUT PACKPBITUE PA3IMUUN B JIEWCTBUSAX, BBHIPAKCHHBIX JAHHBIMU CHHOHMMAMH. DTOU TN
CIIY)KHT JIpyrasi QyHKIHsS CAHOHUMOB - (DYHKIMS yTOUYHEHHUs. B peun mokaspiBaeTCsl Ta CTOPOHA
0o0BeKTa JAeHCTBUTEIHLHOCTH, KOTOPAs MPECTAaBIICTCS Hanbosee BaKHOI roBopsiiemMy. Beioop
CHHOHHMMa MOXET YyKa3blBaTh HA pa3HbIE CTENEHU IMPOSBICHUS KAKOro-inbo MpHU3HaKa, Ha
HajJuyue OcoObIX OTTEHKOB 3HAYEHUS, U T. [., a TaKXKe MPHUIaBaTh SMOIMOHAILHOCTh PEYH.
Hampumep, B xopotkoM otpsiBke «The Lost World» by Conan Doyle — «IloTepsiHHBI MupPY»
aBTOP UCIOJNB3YET IIECTh PA3HBIX MPUIATATeIbHBIX JJI OMUCAHUS )KUBOTHBIX B 3HaUeHUU “big’:
“the two adults were bigger”; “the huge print of a five-fingered human hand”; “enormous
infants”; “looked like monstrous kangaroos”; “the great beasts”; “a large tree”. [3]

AHanu3upysi CTPYKTypy CHHOHUMHYECKHX TPYIII, CIEAyeT OCTAaHOBUTHCA Ha Mpolieme
BBIJICJICHUS] JIOMHHAHTBI (OMOPHOIO CJIOBa) CMHOHUMHMYECKOro psna. M3ydeHue OTHOLIECHUMN
CJOB, BXOJAIIMX B CHUHOHMMHUYECKHE PsAbl, JAE€T BO3MOXKHOCTh MPOCIEAUTh U OINHUCATH
BHYTPUSI3BIKOBBIE CBSI3U W B3aUMOJCHCTBHS MEXIY CIOBaMH, KOTOPBIMH XapaKTepU3yeTCs
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUN YPOBEHbD S3BIKA.

JlBa 1 OoJee TeKCHUECKUX CHHOHUMA, COOTHOCHUMBIX MEXKITy OO0 Mpu 0003HAYCHUN OTHUX
U TeX XK€ SBIICHWUH, MPEIMETOB, MPU3HAKOB, NEHCTBHUI, 00pa3ylOT B SI3bIKE OIpPEACICHHYIO
Ipynmy, WHAaYe Ha3bIBAEMYI0 CHHOHMMHMYECKHMM psiioM. [pynma CHHOHMMOB, Hampumep,
famous, celebrated, renowned, illustrious, nomunanTta- famous. J{ias o0o3HaueHMs HEHCTBUS,
MPUBOJISIIIETO B COCTOSIHUE HEPBHOTO HAMPSIKEHUS, TTOIbEMA B aHTJIUHUCKOM SI3BIKE HUCTIOJB3YIOT
CHHOHMUMMYCCKHUI psij - agitate, disturb, worry, stir up, excite, move, touch, shake, trouble,
concern, nomuHaHTOW Oymer cioBo agitate. OcTanbHBIE CIOBa, KPOME OCHOBHOTO 3HAYEHHUS
«TIPUBOJIUTH B COCTOSIHHE HEPBHOTO HAIMPSIKEHHS, MOIBEMAy, BBIPAKAIOT JOIMOJIHUTEIbHbIC
CEMaHTHUKO-CTHIIUCTHYECKHE OTTEHKH OCHOBHOTO 3HAYCHHMS. [7]

CHHOHMMHYECKHE PECYPChl aHIJIMICKOTO SI3bIKa MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI C PA3HBIX TOUEK
3penusi. Tak, Mo cBOEH JIEKCMKO-TPAMMATUYECKOW COOTHECEHHOCTH B CMHOHMMHYECKHE PSbI
MOTyT OBITh OOBEAMHEHBI TOJBKO CJIOBA OJHOW 4YacTH peYH, HampuMmep, HMeEHa
cymecTBuTeNnbHble:  applause; cheers; hands; plaudits; handclap; claps. Hepeako

CHHOHUMHNYCCKHC OTHOLICHMA, Ha6J'IIOI[aIOHII/IeC$I Yy CJIOB OI[HOfI JaCTHu pcyu, COXpPaHAIOTCA U B
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TOM clly4dae, KOTr/Ia OT HUX OOpa3yroTcsl MPOU3BOJHBIC CIIOBA JAPYrod yactu peud. Hampumep,
CHHOHMMHUECKUH psij ob6pa3yrot: rinaroinsl think- meditate- reflect- consider- judge u thinking-
meditation- reflection- consideration- judgment; npumararensubie kind- hearty- sincere u
MPOM3BOJIHBIC CyIlleCTBUTENbHBIC kindness- heartiness- sincerity u Tak aasee.

[lomoOGHass  yCTOWYMBOCTP CHHOHMMHYECKHMX  OTHOIICHHM  XapakTepHa Kak JJid
Pa3HOKOPHEBBIX, TaK M I OJHOKOPHEBBIX CMHOHMMOB. OIHAKO OCOOEHHO IOCIJIE0BATEIBHO
COXpaHsETCs CHHOHMMHUS MEX/Ty TIPOU3BOJIHBIMH ciioBaMu: harmony- harmonious- harmonocity-
harmoniously u Tak nanee.

C ToukM 3peHus CTPYKTYpbl, CHHOHMMHYHBIC CJIOBa HEOJHOPOIHBI: OJHH M3 HHUX
HenpousBogubl (kind), npyrue - mpoumsBomubl (kindness). IlpuueM Hepenako Te U Apyrue
O00BEANHSIIOTCS B OJJTHOM CHHOHUMUYECKOM PSY.

[lo konmuecTBy CIOB CHMHOHMMHYECKHE PANIbI HEOJWHAKOBBI: B OJHUX ABa-TPU CJIOBA, B
Jpyrue BKJIOYaeTcsl OoJiplliee KOJIWYECTBO CIOB U 000poToB. C TOUYKM 3pEHMsI MOCTOSHCTBA
COCTaBa CJIOB CHHOHUMHMYECKHE PSABI XapaKTEPU3YIOTCS OTHOCHTEIBHON HE3aMKHYTOCThIO. B
HUX BO3MOXHBI H3MEHEHHUs U JIONOJHEHUs, OOYCIOBJICHHbIE MPOTEKAIOIIUM IPOLECCOM
pa3BUTHsI BCEl JIEKCHYIECKOH cucTeMsl. [8]

Jns TOHWMaHWS CHHOHMMHHM OYeHb BaKHA TMpoOJieMa OTTEHKOB 3HAYCHHs CIIOBA.
CHUHOHMMHYECKUHN DAl MO3BOJSIET MEPeaaTh BBHIPAKCHHE MBICIICH, YYBCTB, B XapaKTEPHCTUKE
Benlel u apineHuid. CroBa ke, OXBaU€HHbIE CHHOHUMHUYECKUMH OTHOLICHUSMHU BOKPYT OJHOTO
MOHSATHSI, COCTABJIAIOT PAI C OIpPENEICHHON AaMIUIUTYI0M KojieOaHHs: OT JOMUHAHTBl U
HanOosiee OJIM3KMX K HEH, BO3MOXXHO Jake aOCONIOTHBIX CHHOHHUMOB, 10 MaKCHMAJIbHOTO
pas3iinuus - CHHOHMMHUYECKUX yrnoTpeOienuii. Hanpumep, cuHonnMuueckuit psn face- visage-
mug- kisser MOXHO ynoTpeOUTh O OTHOLICHHUIO K OJHOMY M TOMY K€ YeJIOBEKY, UCTIBITHIBAs K
HeMy pasHble 4yBcTBa. B orpbiBke “The Phantom of the Opera” by G. Leroux: It was little
Jammes - the girl with the upturned nose, the forget - me - not eyes, the rose - red cheeks and the
lily - white neck ... [3]

He3aMKHYTBIM CHMHOHUMHMYECKUHN pAJ - IIyTh PAa3BUTHs A3bIKA, €TI0 3BOJIIOLUH, CBA3YIOLIAs
IIETTh BO BPEMEHHU; MEK/Ty COMaNbHbIMU cepamu obterus: husband — spouse - hubby.

CaMble pa3HOOOpa3HbIE CJIOBA B3aMMOJICHCTBYIOT B PEUEBOM IOTOKE, HO HE CMEIINBAIOTCA.
CuHoHUMHUYHBIE cloBa NU(D(HEPEHIUPYIOTCS OTTEHKAMH 3HAYEHUS, OTH )K€ OTTCHKH 3HAYCHUS
OTIPENIENIAIOT MECTO KaXKJOT0 CHHOHMMA B PEYEBOI1 IEATEIILHOCTH JIIOJICH.

MoOXHO cKa3aTh, YTO CHHOHUMHYECKHH psAJ - 3TO CBOEOOPA3HBIE MOCT MEXAY MHPOM
MO3HABAEMBIX TOHATUH M MHUPOM OTpaXAOIIMUX MOAOOHBIA mporecc ciaoB. Yem Ooblie
YKpEIUISieTCS. M pPa3BUBACTCS CHHOHMMUYECKUH psi, TeM Oojee BO3pacTaeT BO3MOKHOCTh

aJICKBaTHOTO BBIPKEHHSI KAKOT0-JTMOO0 MoHsATHSA. [2]
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MHOro3Ha4HOe CJIOBO MOXKET BXOJUTHh B CTOJBKO CHHOHUMHYECKHX TPYII, CKOJBKO Yy HETO
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX BapHAaHTOB, Hampumep, cioBo «freshy BxoauT B 5 CHHOHUMHYECKHX
Habopos: Fresh — original — novel — striking — up-to-date

Fresh — another — different — new

Fresh — invigorating — pure

Fresh — inexperienced — green- raw

Fresh — impertinent — rude

Hanwaue MHOTOYHMCIIEHHBIX TPYII POJHBIX M HMHOCTPAHHBIX CHHOHMMOB SIBJISICTCSI OJHON W3
XapaKTePHBIX YEPT aHTJIMHACKOTO si3bIKa. CHHOHUMUS UMEET CBOM XapaKTEepPHbIE 0COOCHHOCTH B
KaX70M si3bIke. Ero 0COOEHHOCTBIO B aHTIIMHCKOM SI3BIKE SIBIISIETCSI KOHTPACT MEKAY MPOCTHIMU
POOHBIMU  CJIOBAaMH,  CTHJIMCTUYECKHM  HEUTpajIbHBIMH,  JIMTEPATYPHBIMH  CJIOBaMHU,
3alMMCTBOBAHHBIMH M3 (PpaAHIly3CKOTO $3blKa, M HAyYHBIMU CIIOBAMH TI'PEKO-TaTUHCKOIO
MPOUCXOKACHUSI. DTO TPHUBOAUT K CBOETO POJIa CTUIUCTUYECKU OOYCIOBICHHOW TPOMHOU
"k1aBuaType", KOTOPYIO MOXKHO IPOMJLTIOCTPHPOBATH ciieayroumm oopazom. (ITpunoxenue VII)
B kauecTBe HCTOUHHKOB CHHOHUMOB OOBIYHO PACCMATPUBAIOTCS CIEIYIOIINE MOMEHTHI:

3anMcTBOBaHMA 13  (PAHIY3CKOTO, JIATUHCKOIO M TPEYecKoro S3bIKOB  Hauboliee
MHOTOYHCIICHHBI B aHTJIMHACKOM si3bIke. Ho ecTh macca ciydaeB, KOT/ia BCE 3aWMCTBOBaHUS
accummrpoBauch: Valley — dale, piece — lump/cake, to decide — to settle, action — did.
JuajieKTH3MBI - 9TO CIIOBA U3 MECTHBIX JUATIEKTOB.
IIpoueccsl cj10BO00Opa30BaHUs CO3JAI0T CHHOHUMBI K YK€ HCIIOJIb3yeMbIM ciioBaM. CiioBa, yxe
CYIIECTBYIOIIUE B SI3bIKE, IPUOOPETAIOT HOBBIE 3HaueHUs. HoBBIE c10Ba MOTYT 00pa30BBIBATHCS
nyreMm adduxcanum wim norepu adUKCOB, MpPeoOpa3oBaHMA, YKOPOUCHHS W TaK Jajiee.
[Mpusenem npumep u3 orpeiBka “The Darling” by A.P. Chechov “...she returned home quietly,
content, peaceful and overflowing with love - ona BepHymach 1OMOM CIIOKOHHO, AOBOJIbHAS,
YMUPOTBOPEHHAS U MTEPEMOJIHEHHAS JTFOOO0BBIO. 3]

Bonee coBpemeHHbIN U 3(QHEKTHBHBIN MOAXO0] K KIACCH(PHUKAIUA CUHOHUMOB MOKET OBITh
OCHOBaH Ha OIPEJCIICHNH, OIMCHIBAIONIEM CHHOHUMBI KaK CJIOBa, pa3jMyarolluecs Io
koHHoTauusM. [IpencraBisercs ymoOHBIM KilacCUPHUIMPOBATh KOHHOTAIMH, IO KOTOPBIM
pa3IUYaOTCd CUHOHUMBI. JTO OTKPBHIBAET BO3MOXKHOCTHU IS MPOCIEKHUBAHHS Topas3io Oosee
TOHKHX OTJIMYUTEIIbHBIX YE€PT BHYTPH UX ceMaHTHueCKuX cTpykTyp. [1] (Ipunoxkenune V)

CUHOHUMBI TaK)Xe SBISIOTCS UCTOYHUKOM 3B(eMH3MOB. DBPEMU3M-ITO TPEUECKOE CIOBO
(OB o3Hagaer «xopomo», a PEMOC o3HauaeT «roBOPUTH», TaKUM 00pa3oM, «3BHEMHUZM
03Ha4aeT TOBOPUTH XOPOII0). DBHEMU3M-ITO 3aMEHa PE3KOT0 WM HEMPHUSATHOIO CIOBa MEHEe
OCKOPOHUTENBLHBIM CJI0BOM, Hampumep quieer-asspemmsm s mad; intoxicated=drunk; in one’s

birthday suit = naked; stupid= not very bright; boring= not interesting enough; dirty= not very
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clean. DBpemusmMbl nensaTcs Ha 2 OCHOBHBIC T'PYIIBI B 3aBUCHMOCTH OT XapakTepa ClIOB,
KoTopbie oK ouuHs0T. ([Tpunoxenue VI)

OpHa M3 OCHOBHBIX MPOOJEM, 3a4acTyi0 HMPUCYTCTBYIOLIAS B QHTJIMICKOM MpEIJIOKEHUU,
KOTOpast He BCerjga 4€TKO M OJHO3HAYHO IOHMMAETCS - 9TO M30BITOYHAs CHHOHMMUA. B
aHIJIMICKOM SI3BIKE €CTh [Ba HHCTPYMEHTa, KOTOphIe BCErAa NPUCYTCTBYIOT B JIHOOOM
NPEUIOKEHUN, U C TOMOULIbIO KOTOPBIX ONPEAEISIeTCS W CMBICH, U HEKOTOpble YTOYHEHUS
CMBICTIA. DTO - MOPSIOK CIIOB B MPEAJIOKEHUH U apTHUKIH. TpeTbuM HMHCTPYMEHTOM SBIISETCS
CHHOHHMHS, TO €CTh YTOUYHEHHE CMBICIIA C TIOMOIIBI0O CHHOHMMOB. [loToMy 4TO Ha3BaTh OAHO U
TO K€ Pa3HbIMU CJIOBaMHU C OJU3KUM CMBICIOM O3HAYaeT 00OraTUTh CMBICI, IPUBHECTU B HETO
HOBBIE, JIOMIOJHUTEIILHBIE OTTCHKH.

JlaHHBIN UHCTPYMEHT HCHOJIb3YETCS aHTJIMHCKUM SI3BIKOM Ha MOPAIOK Yallle, YeM PYCCKUM,
U UMEHHO MO03TOMY Mbl MpHUBJIEKaeM K HeMy BHHMaHHe. Jlelo B TOM, YTO OCMBICIIEHUE
M30BITOYHON CHHOHMMUU BBI3BIBACT ONPEICIEHHYIO TPYAHOCTh B TOHUMAaHHUU TEKCTOB U TpeOyeT
K ceOe onpenenéHHOro oTHomeHUs. Habop CHHOHUMOB, CIETyIONINX OAMH 32 IPYTUM B KaKOM-
HUOY/b AHIVIMHCKOM NPEUIOKEHUH, CIIOCOOCH NPUBECTH B 3aMEIIATEIbCTBO HEOMBITHOIO
MepeBOYMKA: BEAb €CIU €CThb CIOBO, €CTh COOTBETCTBYIOIIEE IIOHSTHE, CIIEJ0BaTEIbHO,
MIEPEBOTYHMK BpOJIe OB TOHKEH MPUBECTH TOYHO TAKOW K€ CHHOHUMHYECKHUH PSI/T U B PYCCKOM.

Pe3yabTaThl HAllIEr0 TECTUPOBAHUS:

B nepBom TecTrpoBaHUM cpeau ydauuxcs 7-8 kinaccoB (23 yyactHuka) u 9-11 kmaccos (49
YYaCTHHKOB); BO BTOpOM TecTHpoBaHuu 11 kmaccel (27 ydenukoB), 9 kmaccel (11 yuyeHUKOB)
MIOJIYYEHBI CIEAYIOUINE PE3YIbTaThI:

Ha Bonpoc, «Hto Takoe cunonum?» otBetwiin 73% cpennee u 80% crapiiee 3BeHO.

A Ha Bompoc «Jlnst yero oH HyxkeH?» - 77% (7-8 wiacc) u 60% (9-11 kiacc) npaBUIBHO Jain
OTBET.

Taxxe ObUT HpeIOKeH Borpoc: «l'71e BbI MOKETE €ro UCIMOJIb30BATh B aHTJIMICKOM SI3bIKE?» - B
cpenneM 81,5% pecnoHIEHTOB OTBETWJIM NPAaBUIBHO «B IMUCBMEHHONW M YCTHOM peun, 3cce,
TEKCTE U Tak janee». 13 yueHukos, 310 85% (7-8 kiacc) u 38 yuenukos (9-11kmacc), ato 78%.
«CHHOHHUM 1>TO», - B cpeiHeM 76,5% nanu mpaBUIIBHBIN OTBET « OJU3KHE 10 CMBICTY CJIOBa, HO
pasHble 10 HAMMMCAHUIO U 3BYYaHUIOM.

«CMHOHMM HYXEH Msi», - «pa3HooOpa3usi peud; YCTpAaHEHHUS I[OBTOPOB; KpPAaCOUYHBIX
BBIpaXKeHUI». B utore B cpeqnem 68,5%. (Ipunoxenue VIII)

Pe3ynbTaThl NPOBEJEHHOTO OMPOCA MO3BOJIMIN CAEJATh CIEAYIOIINE BBIBOJIBI, YTO YUEHUKHU
3HAIOT ¥ MOTYT OXapaKTEepH30BaTh 3HAUCHHE CHHOHMMA B aHTJIMICKOM s3bIKe, HO 0Koso 20% He

OTBCTUIIH, 00 HaIKCaau He IIPpaBUJIBHO.
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Bo BTopom ompoce 100% otka3 y yuurtenei (MOSCHWIH, YTO CIIOKHO Cpa3y OTBETUTHh Ha
BOMPOCHI) W TOJBKO 55% yuamuxcs xorenau Obl y3HaTb 00 3TOM, YTO M TOCIYKWIO B
JanbHEWIEM CO3AaTh MPE3CHTALNI0 «AHTIMICKas CHHOHMMHKA» U MO3HAKOMUTDH YYallluXcs C
TEPMHHOJIOTHEH B JAHHOM OIpoce M 3aTteM coopaTh or3biBbI. ([Iprnoxenue 1X)

PesynpTathl TpeTbero TectupoBanus «Bwioepute cunonumy»: 11 ximace - 85% Ha oneHky «4»
(23 yuenuka) u 15% Ha oueHky «3» (4 yuenuka). 9 kiacc - 67% Ha oneHKY «3»(6 yUEHUKOB) U
33% HeynoBieTBOpUTENbHBIN (4 yuenuka). ([Ipunoxenue X)

OneHnB CBOM BO3MOXKHOCTH, PEIIMIH CO3/1aTh CHHOHMMHUYECKHH COOpHUK «CHHOHUMBI —
HaIM OOJbIINE APY3bsl U MOMOIIHUKNY. Beb 03HAKOMUBIINCH U MTOHSB, YTO YeM OOJIbILIE CIIOB-
CMHOHMMOB MBI 3Ha€M, TEM TOYHEE MbI BHIPA)KaeM CBOIO MBICIIb B YCTHOW U MMMCbMEHHOM peyH.

BoiBoa: 1. B cBs31 cO Cka3aHHBIM POJb CHHOHMMOB B Pa3BUTHH PEUEBOM KYIbTYpHI JIOCH
CTAHOBUTCS OCOOCHHO BaXXKHOW M akTyanbHOW. C MX IMOMOIIBIO MOXHO peIiaTh pPa3IuvHbIC
CTHJIMCTUYECKHE 33/1a4M, TlepelaBaTh TOHYAMIINE OTTEHKH CMBICTA, OoJiee TOYHO BBIPAKAThH
CBOU MBICITH. YTIOTpeOJIeHHEe CHHOHUMOB TIOMOTaeT M30ekKaTh MOBTOPEHUH, AeNaeT peub Ooraue
u obpasHee.

2. Ha ocHoBe mpoBeAeHHON paOOThl HAMHM OBLIO BBISIBICHO, YTO CHHOHUMUYHBIE CBSI3U U
OTHOIIICHHUS OOHAPY)KUBAIOTCS B CAMBIX PAa3IMYHBIX c(hepax si3bIKa, MOITOMY YICHHKAM HYKHO
BHUMATEJIbHEE HM3y4aTb TEKCTHl B YUEOHHMKAaX, 3HAKOMHUTBHCA C AHIJIMACKAM SI3BIKOM uepes3
XY0KECTBEHHYIO JINTEPATYPY, KOTOpask ABJISIETCS OCHOBOM CBOEOOpa3Hs W MHIMBUAYAIbHOCTH
CTHJIS MTHUCATEA.

3. Hama pabora, mpe3eHTarusi, COOPHHUK MPEJICTABISIOT COOOW IOMBITKY, OOOOIIHMTH H
CHCTEMaTH3UPOBAaTh CHHOHMMUIO. OHA SBISETCS OJHUM M3 PECYPCOB OOOTAIICHUS S3BIKA, U MBI
OCO3HAJIM 3TO, MPOAHATIM3UPOBAB PA3IMUHbIC YYEOHUKU aHTIHUICKOro s3bika. CylecTByeT Tpu
OCHOBHBIE TPYMIbl CHHOHUMOB: 3aUMCTBOBAaHHS, a0CONIOTHBIE CHHOHHMMBI, CTHIMCTHYECKUE
CUHOHUMBI. MBI MPUILIM K BBIBOJY, YTO aOCONIOTHBIE CHUHOHHMBI IIUPOKO HCIOJB3YIOTCS B
COBPEMEHHOM aHTJUICKOM SI3bIKE, HO CTHIMCTUYECKHE CHHOHMUMBI HCITONIB3YIOTCS PEIIKO.
[IpoOnema CHHOHUMUH €I1Ie XKJIET CBOETO JETATbHOT'0 UCCIIeI0BAHMUS.

[IpakTuyeckast 3HaUUMOCTh PabOTHI 3aKJIIOUEHA B CIEAYIOUIEM: 3Ta paboTa MOXKET MOCITYXUTh
XOpOIIUM HCTOYHUKOM M3y4YeHHsI aHTJIMACKOTO S3bIKa YYallUMHUCS B MLIKOJIAX. Yyaliuecs
pa3HBIX BO3PACTOB CMOTJIM HAUTH JUIsl ce0si MHOTO MHTEPECHONH MH(POPMALIUHU TSI TIOATOTOBKHU K

KOHKYpCaM U 3K3aMCHaM, JJI O6IJ_I€HI/ISI C aHI'JIOA3BIYHBIMU JIFOAbMH.
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